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KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT
KAK 9K3AMEH NO UHOCTPAHHbLIM A3bIKAM
B MPOPECCUOHAINIbHOU OEATEJIbHOCTHU
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Packpvieaemcesi cywyHocms dK3amMeHa N0 UHOCMPAHHOMY 53bIKY 8 Npogeccuo-
HanoHOU chepe, Komopwlli nposooumscst 6 Iepmanuu. DKkzamen no020moeien Ha
ocHose Pamounoeo coenawenus o cepmugpukayuu 1a0eHUsi UHOCIPAHHBIM A36IKOM
6 NPOpecCUOHATbHOM 0OPA308ANUL U NO3BOISAECH NPOOEMOHCMPUPOBAMb NPOPecc-
OHANbHbIE HABBIKU 81A0EHUA UHOCMPAHHBIM A3bIKOM Ha yposuax om A2 do Cl. Dk3a-
MeH pazpabomar Ol CledyIomux CReYUaIbHOCMel: SKOHOMUYECKUX, MEXHUYEeCKUX,
MEOUYUHCKUX CReyuantbHocmell u OJisl 20CMUHUYHO20 OU3Heca U 20CMenpuuMcmed.
Buvioensiiomesi ocHosHbie uacmu 3K3aMeHa U 0COOEHHOCMU UX NPOoGedeHUsl, 0opauya-
emcesi GHUMAHUE HA NPEeUMYujecmea OaHHO20 IKk3amena ons yuaupuxcs. OcHosHvie no-
JIOJICEHUSL OAHHO20 UCNBIMAHUS MO2YM ObIMb UCNOIb308AHBI OIS PA3PAOOMKU NOO0O-
HO20 OK3AMeHA 6 Haulell Cmpane.

Kniouesvte cnosa: npoheccuonanvhas UHOSA3bIYHASL KOMREMEHYUsl, Cepmupura-
YUOHHBLIL IK3AMEH, BOCHPUSIMUE,; NPOU3EOOCEO, NOCPEOHUYECEO, 83aUMOOeLiCMmEUe.

KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT
AS A FOREIGN LANGUAGE EXAM
IN PROFESSIONAL ACTIVITY

T. Bakhar

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus, e-mail: thakhar78@mail.ru

The essence of the examination in a foreign language in the professional sphere,

which is held in Germany, is revealed. The exam is prepared on the basis of Common
European Framework of Reference for Languages in Vocational Education and
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allows to demonstrate professional skills of foreign language proficiency at levels
from A2 to C1. The exam is designed for the economic, technical, medical specialties,
management (in the field of international tourism). The main parts of the exam and the
features of their conduct are highlighted; attention is drawn to the advantages of this
exam for students. The main provisions of this exam can be used to develop a similar
exam in our country.

Keywords: professional foreign language competence; certification exam;
perception; production; mediation; interaction.

B nocnennee Bpems BiajieHHe MHOCTPAHHBIM S3BIKOM SIBISIETCA
MIPENOCHUIKON ISl YCTIITHOTO COTPYAHWYECTBA M B3aWMOTIOHUMA-
HUSI MEXJy ACIOBBIMHU IMapTHEpaMH. B 3TO# CBA3M WHTEPECEH OITBIT
3amajiHieIX CTpaH B OOyYeHHHM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B MpO(eccHO-
HaJIbHOU AesTenbHOCTH. Tak, Hanpumep, B [epmanun B 1998 1. Ob110
MPUHSTO PEUICHUE O TPOBEJACHUH TECTOB 110 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B pa3HBIX OONACTSAX KOMIIETEHIIMH W Ha pa3HBIX ypoBHsX. Llemsb co-
CTOsJIa B TOM, YTOOBI NPEUIOKHUTH 3K3aMEH AJISl MOATBEPIKICHHUS
BJIJICHUSI HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B MPO(QECCHOHATHLHOM KOHTEKCTE.
Ortor sK3amMeH momyumsl HasBauwe KMK-Fremdsprachenzertifikat
(Kultusministerkonferenz-Fremdsprachenzertifikat) W  1O3BOJSET
MOATBEPAUTH NpodecCHoHANbHBIC 3HAHWS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha
ypoBHsix oT A2 1o C1 cortacHo PamouHOMY cornamieHnto o ceptudu-
Kalli¥ BJIAJICHUS HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH. DTO JieNaeT cepTudukar
MTOHSTHBIM Ha MEXKIYHAapOJHOM YypoBHE. ET0 MOXXHO HMCIIONB30BaTh,
HarpuMep, B Ka4eCcTBE JOKa3aTeIbCTBA BIaCHHS HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM JUISI TIOJIY4€HUS A3BIKOBOTO macriopta Europass [1]. B I'epmanun
TaKOW HK3aMEH MPOBOAWTHCSA MPEUMYIIECTBEHHO MO AHTINHCKOMY
SI3BIKY, HO TaK)Ke U 10 (hPaHIy3CKOMY, HCIIAHCKOMY, MTOJILCKOMY, UTa-
JBSTHCKOMY SI3bIKaM.

Oco00e TMPEeuMyIIECTBO 3TOrO SI3BIKOBOIO cepThU(dUKaTa 3aKIIo-
JaeTCsl B €r0 OPHUCHTAIMA Ha KOHKPETHYIO Mpodecchuio Wik cdepy
nesTenbHOoCTH, OCHOBHBIE CIIEUATBHOCTH MO KOTOPBIM TPOBOAUTCS
9TOT HK3aMEH — 3TO HKOHOMHKA U YIpaBJICHHUE, IPOCKTUPOBAHUE H
JIN3aliH, CEIbCKOE XO3SMCTBO, TOCTUHUYHBIN OW3HEC M TOCTCIPUUM-
CTBO, 00pa30BaHUE U 3[IPABOOXPAaHEHHE.

DK3aMeH Ha 3HAHWE WHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPOoheCcCHOHaTbHON
cthepe KMK-Fremdsprachenzertifikat COCTOUT U3 TUCBMEHHOM U YCT-
HOI 4YacTeil M onpenesieT ClACIyIIIUe YeThipe 001acTh KOMITCTCH-
LIMH:

— Bocnpusitue (Rezeption): cioCOOHOCTh TOHUMATh YCTHBIE H
MUCbMEHHBIE COOOIICHNUSI Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE,
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— Tpou3BOACTBO (Produktion): ymeHue uznaratb CBOM MBICIH
YCTHO ¥ MUCHMEHHO,

— mnocpenaandectBo (Mediation): ciocoOHOCTh 00LIATHCS YCTHO
WM TMCBMEHHO MOCPEICTBOM MIEPEBOa WK TepedpazupoBaHus,

— B3aumoneiictBue (Interaktion): ymenue Bectu Oeceny [2].

[lucbMeHHass 4acTh dK3aMEHA BCErAa HAYWHAETCS C BOCHPHUSTHS
peun Ha cityX. B 9Toli yacTu ncnbITaHus BaXKHO MIOHUMAaHUE COIEpIKa-
HUS YCIBIIIAaHHOTO, & HE TPAMMAaTHYECKH WM CTPYKTYPHO MPaBHIIb-
HOE BOCIIPOM3BEIECHHE 3TOro coiepikaHus. st BocpuATHS pedn
Ha CJIyX MOTYT MpPEAJIararbcsi Takue TEKCThl KaK HHTEPBBIO, KOMMEp-
YecKoe MPeAsIoKEHUE, AUCKYCCHsl, NEeperoBOphl, 3aKa3, HampuMep,
M0 COOOIICHUSIM Ha aBTOOTBETYMKE/TIOYTOBOM SIIIUKE, jKanoda, WH-
CTPYKLUS, KOMMEHTapHH, JOKJIA/ 110 ClielMaibHOCTH . Llens nannoro
JTana 3akKI4yaeTcsl B MOJTyYeHHH BBHIOOPOYHOM Wi o0uei nHpop-
MalWH, B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS BIaJEHHS S3bIKOM. AYIHOTEKCTHI
PEKOMEHAYETCsl CIyIaTh ABaXIbl, YTOOBI JOCTHYBL 0ojee TTyOOKOro
MIOHUMAaHHUSI.

TekcT 1i1st TOHUMaHKSI Ha CIyX HE JOJDKEH OBITh JUIAKTHYECKUM
MOHOJIOTOM HJTH JIMAJIOrOM, a JIOJKEH IPEICTaBISTh COO0H peaabHbIH
peueBoii akT. Ha ypoBHEe A2 peKoMeHAyeTCs MCHONb30BaTh TECTHI
JUTMTETBHOCTBIO 10 3 MUH (0koj0 250—400 cnoB), Ha ypoBHE Bl —
10 4 muH (oxono 350—500 cnoB), Ha ypoBHe B2/C1 — no 6 muH
(oxomo 550—750 cnos) [1].

Crenyrommii 3Tan sK3aMeHa — TOHUMaHHE MPOYUuTaHHoro. J{is
MIPOBEPKU YPOBHS MOHUMAaHHS IPOYUTAHHOTO MOTYT OBITh UCTIOJIB30-
BaHBl TaKHE TEKCTHI KaK, HAIPUMEP, HHCTPYKIHUHU 10 SKCILTyaTaluH,
WHCTPYKLUH 10 PUMEHEHUIO, TUCThI-BKIAbIIIN, OYKIETh/TEXHIYE-
CKHE WHCTPYKLUH, OJaHKW, HHCTPYKLUH 0 TEXHHKE O€30MacHOCTH,
[IpaBUiIa TUTHEHBI, OTIMCAHKE TOBAPOB U YCIYT, OIMCAHKE TPOLIECCOB
1 (QYHKIHH, OTYETHI, COBETHI, HHCTPYKIMH IO HCIIOJIB30BAHHIO , Jie-
JIOBasi MEpenucKa, OObsBIECHHUs 0 padoTe, MPOTOKOIBI, ClICIHaIbHbIC
TEKCThI, MHPOPMAIIMOHHbIE TeKCThl. Kak 1 B ciyuae ¢ aymupoBaHU-
€M, 1IeJTb COCTOHUT B BEHIOOPOYHOM W/HJTH II00aTbHOM M3BJICUEHUH WH-
¢dbopmanuy U3 MPOYUTAHHOTO, B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS BJIaJCHUS
SI3BIKOM.

[TonnmaHne MPOYUTAHHOTO MPOBEPSIETCS INOO C MOMOIIBIO OoJiee
JUIMHHOTO TeKcTa (0cobeHHO Ha ypoBHsIX B2 u C1), mubo ¢ TOMOIIbI0
HECKOJIbKUX KOPOTKHX TEKCTOB (0cOoOcHHO Ha ypoBHe 42) [1]. Ecnu
JUIsl 3aJaHKs BKIIIoUaeT 0ojiee OHOTO TeKCTa, TO MpeAIaratoTcs pas-
HbIE TUTBI TekcTa. Kak v B cilyyae, MOHMMaHUEM PEYH Ha CIyX, MPH
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YTEHUH CIieyeT M30eraTb MCIOIb30BAaHHUS TUAAKTHUYECKUX TEKCTOB.
[Tpu BEIOOpE TEKCTOB Ba)KHO, YTOOBI OHU OBUTH TUITMYHBIMH MJTH COOT-
BETCTBYIOIIMMH NIpodeccuu. PexomeHnayemblii 00beM TeCTOB:

— ypoBenb 42 okono 150-300 cnos,

— ypoBenb B1 okono 300-450 cios,

— ypoBeHb B2 okono 450-600 cios,

— yposenb C1 okomno 500-700 cmos [1].

[Ipou3BoacTBO 03HAYAET CO3MAaHHE TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bI-
ke. CoOoTBeTCTBUE 3aJHUH YPOBHIO BIAJCHHUS SI3bIKA 3aKIIIOYACTCS
CpeAr MPOYero, U B CTENEHU TBOPUECKOTO JIMYHOTO BKJIAAa, TO €CTh
OT TOTO, JieNlaeT JM HUCIBITYEMbIH TOJIBKO MaJeHbKHE IIard, BBIMOJ-
HSISl MHCTPYKLMH, WM CaMOCTOSTEIbHO MHUIIET TEKCT. 37€Ch MOTYT
Mpeaararbcsl Takue 3aJaHus, Kak HalpuMep: OMUCAHUE MPOLECCOB,
pa3paboToK, co3zgaHue mnpodeccHoHaNbHBIX Npoduiiel, npopuiei
KOMIIaHUH , ONMHcaHHe Pabouero MecTa, OPraHU3alMOHHOW CXEMBI,
cocTaBlieHHE OOBSBICHUI O BaKaHCHAX, OMMCAHHUE YCIYT M MPOLYyK-
TOB, CUCTEM M pabOuYuX MPOLECCOB, CO3JaHNe MallIOHOB KOH(pepeH-
UMM WK MPE3CeHTAlUU, CO3JaHre PEKIAMHBIX M MH()OPMALUOHHBIX
TEKCTOB, (HOPMYIUPOBKA MHCTPYKLMH, MPABUI WM MOJIOKEHHH, Be-
JICHUE JICTIOBOM TEPEUCKH.

[TocpenHnuecTBO BaKHO, KOTJAa YEJIIOBEK HAXOOUTCS B IOJOXKE-
HUM SI3IKOBOTO MMOCPEIHUKA, KOTOPBIN JOJIKEH sI3bIKa CIeNaTh Ompe-
JEeNeHHYI0 WH(POPMALMIO JOCTYIHOH Ui BTOPOro uenoBeka. Jlis
YCIICIIHOTO BBITIOIHEHHS METUTATUBHBIX 3a/1a4 SI3bIKOBOM MOCPETHUK
JOJDKEH TPOAEMOHCTPUPOBATh KaK PELENTHUBHBIC, TaK M MPOIYKTHB-
HbIC HaBBIKU. B KavyecTBe 3aaHWii MOTYT IpeaiarathCsi BBIICPIKKH
13 OpoUIop, CHEeNUaTU3UPOBaHHbIE TEKCTHI, pabodyue M JOIKHOCT-
HbIE HHCTPYKIMH, IPABUIIA TEXHUKH 0€30MaCHOCTH, PEeKIaMHBIE TEK-
CTbI, ”HOPMAIOHHBIE OPOLIIOPHI IS MAIlMEHTOB, JeIOBbIE MMChMa
UT I

BsaumogeiicTBe — 3TO ycTHas 4acTh dK3aMeHa, KOoTopas Je-
MOHCTPUPYET CIOCOOHOCTh BOBJIEKATh COOECEHHKA(OB) B pa3roBop
U pearupoBaTh Ha €ro UMIYJbChl. JK3aMeH IpeACTaBIsieT cobOoi
porneByto urpy. OcoOeHHO akTyalbHBl CHUTyallMd, B KOTOPBIX Map-
THEPBI HAXOAATCS HAa PABHBIX U B MEHBILCH CTENEHH, KOTAa SKCIEPT
COBETYeT 4YTO-THOO YEeNOBEKY WIM KIMEHTYy. YcTHasg dactb KMK-
Fremdsprachenzertifikat 00bI9HO COCTOUT W3 PA3MUHKHU U B3aUMOJICH-
CTBHE MEXJy MCIBITYEeMBbIMHU. 3[€Ch NPEAaraloTcsl TaAKUe CUTyalun
KaK MJIaHUPOBAaHUE CTEHA, HAa KOTOPOM JOJKHA OBITh MpEACTaBIeHA
KOMIIaHUsl, TUIAHUPOBAaHUE MEPOIIPUATHH (HalpUMep, I€Hb OTKPBITBIX
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nBepeit), oocyxaenue 0e30macHOCTH (IPrOHOMHKA, CTpecc) Ha pabo-
TE, MOATOTOBKA BCTPEY, KOH(EpeHIMi, 00CYKICHUS Mep MO COBep-
IIEHCTBOBAHMIO PA0OYHUX MPOLIECCOB, YIPABICHUIO KAYECTBOM yIIPaB-
JICHUE U T. ]I.

[locne ycmemmnoii cnaun KMK-Fremdsprachenzertifikat ncnbl-
TyeMbI€ IOJIYYalOT COOTBETCTBYIOIIMI cepTH(UKaT, KOTOpPBIA MOJ-
TBEP)KAACT WX 3HAHUS O HMHOCTPAHHBIM S3bIKAM B TMPOQeccHo-
HAJIbHOM JIEATEbHOCTU M Ja€T BO3MOKHOCTH MPOJIEMOHCTPHPOBATH
JIOTIOJTHUTENIbHYI0 KBAJM(DUKAIMIO, BOKHYIO ISl KAPhEPHOTO pOCTa

[1].
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Jannas cmamovs paccmampusaem odyueHue e0eHuIo 0e10801 KOppecnoHOeHyuu
Ha aHenuiickom sisvike & cpede gysa. Iloouepkusaemcs 6axCHOCMb 0671A0eHUs NPAK-
MUYeCKUMU 3HAHUAMU NO OOpMAEHUIO 0en060U OOKYMEHMAayuu U COCMAasienuio
nucem 8 CésA3U ¢ BbICOKUMU MPEOOBAHUAMU, NPEOBLABTAEMbIMU COBPEMEHHOMY 6bl-
NYCKHUKY 8Y3a, MON000MY cheyuanucmy. IIpooykmuenas paboma ¢ aymenmuynou Oe-
JI0BOU KOPPECNOHOCHYUEH HA 3AHAMUSX NO UHOCMPAHHOMY S3bIKY A678emcs s pex-
MUBHBIM CPEOCMBOM NOBLIUEHUS MOMUBAYUU CHYOEHINO8 K UIYUEHUIO AHSTULCKO2O
a3vika. T10uepkusaemcs 6ancHOCMb UCNOTb308ANUS 0€I08020 NUCLMA KAK UHCIPY-
MeHma 0enogoeo obujeHsl, KOMopulti HOMOJICem 6 OaNbHelueM OpUeHMUPOBAMbCS 6
npogeccuonanvHoll cepe: HaNANCUBANMb KOHMAKMbL C 3APYOEHCHLIMU NAPMHEPAMU,
NPUHUMAMb YYacmue 6 MentCOYHaApPOOHbIX NPOPECCUOHANLHBIX MEPONPUAMUX, 6bl-
Cmpaueams HYMpPEHHIOK KOMMYHUKAYUIO HA NPEOnPUSMUU.

Knroueswie cnosa: denosoe nucvmo,; 0enogoe odujenue; 0enosas nepenucka,; Hop-
Ma; sSmuKem,; KoMnemeHyus.
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